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See the notice on TED website

476855-2026 - Licitación
Bulgaria – Trabajos generales de construcción de inmuebles y obras de ingeniería civil – 
Възстановяване на метални заграждения и елементи на трафопостове (ТП) на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - град София и София област, 
реф. № РРС 26-076
OJ S 131/2026 10/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Correo electrónico: mariana.stoicheva@electrohold.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Entidad con derechos especiales o exclusivos
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Възстановяване на метални заграждения и елементи на трафопостове (ТП) на 
територията, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - град София 
и София област, реф. № РРС 26-076
Descripción: „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД провежда процедура на 
договаряне с предварителна покана за участие за възлагане на обществена поръчка с 
предмет: „Възстановяване на метални заграждения и елементи на трафопостове (ТП) 
на територията, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - град 
София и София област“, реф. № РРС 26-076. Предметът на обществената поръчка е 
разделен на три обособени позиции, както следва: Обособена позиция 1: 
Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, обслужвана 
от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД – ОЦ (Оперативен център) „Север-Изток
“. Обособена позиция 2: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на 
територията, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад” ЕАД – ОЦ „Юг-
Запад“. Обособена позиция 3: Възстановяване на метални заграждения и елементи на 
ТП на територията, обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - ОЦ 
„София област“. ​​​​​​​Всеки кандидат/участник може да участва за всички обособени позиции 
(една или повече обособени позиции по предмета на поръчката).
Identificador del procedimiento: 189dc555-7817-430b-a8e8-03b31d9dcf18
Identificador interno: 593933
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45200000 Trabajos generales de construcción de inmuebles y 
obras de ingeniería civil

2.1.2.  Lugar de ejecución
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2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 400 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: В настоящата процедура могат да участват лицата посочени 
в чл. 10, ал. 1 от ЗОП, които отговарят на изискванията и условията на ЗОП и на 
възложителя, описани в решението за откриване на поръчката, обявлението и 
документацията. Възложителят отстранява от участие кандидат/участник, когато: - за 
кандидата/участника са налице основанията за изключване, посочени в раздел „Тръжни 
условия“ по-горе в настоящото обявление; - за кандидата/участника е налице някое от 
обстоятелствата, посочени в чл. 107 от ЗОП; - кандидатът/участникът не спазва 
ограниченията въведени с: Регламент (ЕС) № 208/2014 на Съвета от 5 март 2014 г. 
относно ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, образувания и органи 
с оглед на положението в Украйна и всички изменения и допълнения към него; 
Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета от 17 март 2014 г. относно ограничителни мерки 
по отношение на действия, подкопаващи или застрашаващи териториалната цялост, 
суверенитета и независимостта на Украйна и всички изменения и допълнения към него; 
Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна и всички 
изменения и допълнения към него; Регламент (ЕС) № 692/2014 на Съвета от 23 юни 
2014 г. относно ограниченията върху вноса в Съюза на стоки с произход от Крим или 
Севастопол, в отговор на незаконното анексиране на Крим и Севастопол и всички 
изменения и допълнения към него; Регламент (ЕС) № 2022/263 на Съвета от 23 
февруари 2022 г. относно ограничителни мерки в отговор на признаването на 
неконтролираните от правителството зони на Донецка и Луганска област в Украйна и 
разпореждането за влизане на руски въоръжени сили в тези зони и всички изменения и 
допълнения към него; Регламент (ЕС) 2024/2642 на Съвета от 8 октомври 2024 г. 
относно ограничителни мерки с оглед на дестабилизиращите дейности на Русия.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
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аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
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Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл. 13, 
ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; обстоятелството 
по чл. 101, ал. 11 от ЗОП относно наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД – ОЦ (Оперативен център) 
„Север-Изток“.
Descripción: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД – ОЦ (Оперативен център) 
„Север-Изток“. Основните видове строително-монтажни работи и количества за 
позицията, включително, но не само, са: Направа и монтаж на метална врата с каса за 
трафопост - 275 кв.м; Демонтаж на метална врата на ТП - 235 бр.; Направа на дребна 
метална конструкция, врати за ТП, предпазна мрежа, включително доставка на 
необходимите материали - 2300 кг; Демонтаж на стоманена конструкция - 1550 кг; 
Направа и монтаж на рамка с предпазна мрежа в ТП: пред трансформатор - 125 кв.м, 
пред килии СрН - 125 кв.м; Направа и монтаж на метална конструкция за основа при 
монтаж на ГТТ, РТ и ЕТ - 226 кг; Направа и монтаж на метална конструкция за основа 
при монтаж на КРУ - 110 кв.м; Доставка и монтаж на метална конструкция за направа на 
пасарелка - 1100 кг; Грундиране на метални повърхности, включително доставка на 
необходимите материали - 320 кв.м; Боядисване с блажна боя по метални повърхности, 
тръби, ламарини конструкции, двукратно, включително доставка на необходимите 
материали - 320 кв.м; Изкърпване на обрушена мазилка с вароциментов разтвор и 
боядисване с фасаген - 120 кв.м; Изработка и монтаж на армировъчна стомана клас А III 
- 200 кг.; и други строително-монтажни работи, които подробно са описани в 
количествената сметка за съответната обособена позиция, приложена към 
Техническите спецификации и изисквания на Възложителя, съответно в количествено-
стойностната сметка за съответната обособена позиция, приложена към ценовото 
предложение от документацията за обществената поръчка. Категорията на строежите, 
попадащи в обхвата на всяка от трите обособени позиции на настоящата обществена 
поръчка, е трета, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3, букви б) и ж) от Закона за устройство на 
територията. Изпълнението на договора за обособената позиция ще се извършва в 
зависимост от техническата готовност на Възложителя за възлагане на изпълнението. 
За възлагане на конкретните видове работи Възложителят съставя документ за 
възлагане на изпълнението, съдържащ най-малко следната информация: видовете 
работи и количеството им, срок за изпълнение, цената на база единичните цени и друга 
информация, необходима за изпълнение на видовете работи. Документът за възлагане 
на изпълнението се подписва от Възложителя и Изпълнителя, по ред и начин, описани в 
проекта на договор.
Identificador interno: 594508

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45200000 Trabajos generales de construcción de inmuebles y 
obras de ingeniería civil

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Información complementaria: ОЦ „Север-Изток“ обхваща територията на следните райони 
на Столична община: Сердика, Подуяне, Слатина, Кремиковци, Оборище, Надежда, 
Младост, Искър, Панчарево, Изгрев, Средец, Самоков (в.з. Ярема и м. Стената) и 
Студентски град.

5.1.3.  Duración estimada
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Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 180 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 1. Възложителят не поставя условие за създаване на 
юридическо лице, в случай че избраният за изпълнител участник, е обединение от 
физически и/или юридически лица. Когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица, то договорът за 
обществена поръчка се сключва, след като избраният за изпълнител участник 
представи на възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено. 2. При подписване на договора 
участникът, определен за изпълнител на съответната обособена позиция, се задължава 
да представи на възложителя гаранция за изпълнение в размер на 5 % от стойността по 
чл. 6, ал. 1, т. 1 на договора. Гаранцията за изпълнение може да бъде представена в 
една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № …. и предмет: „………
“, обособена позиция № … , или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, 
безусловна, издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни 
мрежи Запад“ ЕАД, която следва да бъде с начало на действие най-рано датата на 
поканата за сключване на договора, предмет на обществената поръчка и край на 
действие не по-малко от 27 (двадесет и седем) месеца от датата на издаването ѝ. 
Банковата гаранция следва да е на стойност 5 % от стойността по чл. 6, ал. 1, т. 1 на 
договора за съответната обособена позиция и да обезпечава единствено изпълнението 
на задълженията на изпълнителя по договора, който ще бъде сключен в резултат на 
конкретната обществена поръчка, или - застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Застраховката следва да е сключена в полза на възложителя, за предмета на 
конкретния договор, като застрахователната сума по застрахователна полица следва да 
бъде в размер на 5 % от стойността по чл. 6, ал. 1, т. 1 на договора за съответната 
обособена позиция. Застраховката следва да отговаря на условията и изискванията, 
описани в документацията за обществената поръчка. Когато гаранцията за изпълнение 
е под формата на парична сума или банкова гаранция тя може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържане, 
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усвояване или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. 3. Поръчката се финансира със собствени средства. 4. Отварянето
/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 11.08.2026 г. в 14:00 
часа в ЦАИС ЕОП.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
България за първа група: строежи от високото строителство (жилищно, 
общественообслужващо, промишлено), прилежащата му инфраструктура, електронни 
съобщителни мрежи и съоръжения съгласно чл. 5, ал. 1, т. 1 от Правилника за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС) 
– за строежи минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС и/или трета 
група: строежи от енергийната инфраструктура съгласно чл. 5, ал. 1, т. 3 от ПРВВЦПРС 
– за строежи минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС. В случай че 
кандидатът е чуждестранно лице, той следва да е вписан в аналогичен регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. Информацията 
по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел 
А: Годност. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят по 
реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: • В случаите по чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство кандидатът 
представя копие на удостоверение за вписване в ЦПРС, придружено с талон, от който е 
видна валидността му, а в случай че кандидатът е чуждестранно лице, той следва да 
представи копие на документ, доказващ вписването му в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен; • В случаите по чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство участникът, 
определен за изпълнител, представя копие на удостоверение за вписване в ЦПРС, 
придружено с талон, от който е видна валидността му.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. 1.1. Кандидатът следва да разполага с ръководен състав с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката. Минимално изискване: 
Кандидатът следва да разполага с минимум 1 (едно) лице от своя ръководен състав, 
което притежава висше образование, професионално направление „Архитектура, 
строителство и геодезия“, съгласно Закона за висшето образование, във връзка с 
постановление на МС № 125 от 24 юни 2002г. за утвърждаване класификатор на 
областите на висше образование и професионалните направления или средно 
образование в област „Архитектура и строителство“, съгласно Списъка на професиите 
за професионално образование и обучение на Министерството на образованието и 
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науката към Закона за професионалното образование и обучение, както и да притежава 
минимум четвърта квалификационна група по безопасност при работа съгласно 
Правилника за безопасност и здраве при работа в електрическите уредби на 
електрическите и топлофикационни централи и по електрическите мрежи 
(ПБЗРЕУЕТЦЕМ) или Правилника за безопасност и здраве при работа по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V (ПБЗРЕН). 1.2. Кандидатът следва да 
разполага с технически персонал с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с 
минимум 4 (четири) технически лица за изпълнение на строително-монтажните работи 
по предмета на поръчката, които следва да притежават минимум трета 
квалификационна група по безопасност при работа съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ или 
ПБЗРЕН. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се последователно лицето от 
ръководния състав - име, образованието му (средно или висше, както и специалността), 
квалификационна група по безопасност при работа, номер и срок на валидност на 
документа, с който е придобита квалификационната група по безопасност при работа и 
правилникът, по реда на който е придобита квалификационната група, след което се 
посочват лицата от изпълнителския персонал - техните имена и притежаваната от тях 
квалификационна група по безопасност при работа, срок на валидност на документа, с 
който е придобита квалификационната група по безопасност при работа, правилникът, 
по реда на който е придобита квалификационната група. В случай че кандидатът е 
чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочват еквивалентни 
документи за придобито образование и еквивалентни документи за преминато обучение 
по безопасни методи на работа в електрически уредби и мрежи или по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V съгласно законодателството на 
държавата, в която той е установен. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, съгласно чл. 64, ал. 
1, т. 6 от ЗОП, за доказване на декларираните в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът 
представя списък на персонала, в който за съответната обособена позиция, за която 
кандидатът участва, се посочват последователно лицето от ръководния състав - име, 
образованието му (средно или висше, както и специалността), квалификационна група 
по безопасност при работа, номер и срок на валидност на документа, с който е 
придобита квалификационната група по безопасност при работа и правилникът, по реда 
на който е придобита квалификационната група, след което се посочват лицата от 
изпълнителския персонал - техните имена и притежаваната от тях квалификационна 
група по безопасност при работа, срок на валидност на документа, с който е придобита 
квалификационната група по безопасност при работа, правилникът, по реда на който е 
придобита квалификационната група. Към списъка на персонала се представят копия на 
съответните документи, които доказват професионалната компетентност на описаните в 
списъка лица (копия на дипломи за завършено образование - средно или висше за 
ръководния състав) и копия на валидни удостоверения за придобита квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно действащия в Република България 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН. В случай че кандидатът е чуждестранно лице или лице от 
екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява поръчката, се 
посочва професионалната правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено, и 
се представят еквивалентни документи за завършено образование и за преминато 
обучение по безопасни методи на работа в електрически уредби и мрежи или по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V съгласно законодателството на 
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държавата, в която той е установен. - В случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за 
доказване на декларираните в ЕЕДОП обстоятелства участникът представя списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и на ръководния състав. В списъка за 
съответната обособена позиция се посочват лицата от ръководния състав и лицата от 
изпълнителския персонал, придържайки се към начина на представяне на 
информацията в текста по-горе. Към списъка на персонала се представят копия на 
съответните документи, които доказват професионалната компетентност на описаните в 
списъка лица (копия на дипломи за завършено образование - средно или висше, за 
ръководния състав) и копия на валидни удостоверения за придобита квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно действащия в Република България 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с минимум 1 (един) бр. товарен 
автомобил по смисъла на Закона за движение по пътищата (ЗДвП), който да е 
окомплектован с необходимото оборудване за превоз на стоманени тръби, ламарина, 
профили и др. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел 
В от ЕЕДОП и се представя по следния начин: Посочват се последователно 
наименованието, моделът, регистрационен или друг идентификационен номер на 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага 
кандидатът. Съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП за доказване на заявените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката за 
съответната обособена позиция. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена
Descripción: На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/593933
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/593933
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada

https://app.eop.bg/today/593933
https://app.eop.bg/today/593933
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Plazo de recepción de solicitudes de participación: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de 
verano de Europa Oriental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Изпълнението на договора за 
обособената позиция ще се извършва в зависимост от техническата готовност на 
Възложителя за възлагане на изпълнението. За възлагане на конкретните видове 
работи Възложителят съставя документ за възлагане на изпълнението, съдържащ най-
малко следната информация: видовете работи и количеството им, срок за изпълнение, 
цената на база единичните цени и друга информация, необходима за изпълнение на 
видовете работи. Документът за възлагане на изпълнението се подписва от 
Възложителя и Изпълнителя, по ред и начин, описани в проекта на договор. Приемането 
на изпълнената работа по всеки документ за възлагане на изпълнението се извършва с 
приемателен протокол, подписан от двете страни по договора, по ред и начин, описани 
в проекта на договор.
Facturación electrónica: Permitida
Estructura financiera: Възложителят заплаща на Изпълнителя цена в размер на 
стойността на действително извършените и приети работи по документ за възлагане на 
изпълнението, по единичните цени от количествено-стойностната сметка и/или по 
единичните цени, формирани по ред и начин съгласно договора. Финансовите условия и 
начина на плащане са описани в договора.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция за приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министрество на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
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Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organización que tramita ofertas: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад” ЕАД – ОЦ „Юг-Запад“
Descripción: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад” ЕАД – ОЦ „Юг-Запад“. 
Основните видове строително-монтажни работи и количества за позицията, 
включително, но не само, са: Направа и монтаж на метална врата с каса за трафопост - 
275 кв.м; Демонтаж на метална врата на ТП - 235 бр.; Направа на дребна метална 
конструкция, врати за ТП, предпазна мрежа, включително доставка на необходимите 
материали - 2300 кг; Демонтаж на стоманена конструкция - 1550 кг; Направа и монтаж на 
рамка с предпазна мрежа в ТП: пред трансформатор - 125 кв.м, пред килии СрН - 125 кв.
м; Направа и монтаж на метална конструкция за основа при монтаж на ГТТ, РТ и ЕТ - 
226 кг; Направа и монтаж на метална конструкция за основа при монтаж на КРУ - 110 кв.
м; Доставка и монтаж на метална конструкция за направа на пасарелка - 1100 кг; 
Грундиране на метални повърхности, включително доставка на необходимите 
материали - 320 кв.м; Боядисване с блажна боя по метални повърхности, тръби, 
ламарини конструкции, двукратно, включително доставка на необходимите материали - 
320 кв.м; Изкърпване на обрушена мазилка с вароциментов разтвор и боядисване с 
фасаген - 120 кв.м; Изработка и монтаж на армировъчна стомана клас А III - 200 кг.; и 
други строително-монтажни работи, които подробно са описани в количествената 
сметка за съответната обособена позиция, приложена към Техническите спецификации 
и изисквания на Възложителя, съответно в количествено-стойностната сметка за 
съответната обособена позиция, приложена към ценовото предложение от 
документацията за обществената поръчка. Категорията на строежите, попадащи в 
обхвата на всяка от трите обособени позиции на настоящата обществена поръчка, е 
трета, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3, букви б) и ж) от Закона за устройство на територията. 
Изпълнението на договора за обособената позиция ще се извършва в зависимост от 
техническата готовност на Възложителя за възлагане на изпълнението. За възлагане на 
конкретните видове работи Възложителят съставя документ за възлагане на 
изпълнението, съдържащ най-малко следната информация: видовете работи и 
количеството им, срок за изпълнение, цената на база единичните цени и друга 
информация, необходима за изпълнение на видовете работи. Документът за възлагане 
на изпълнението се подписва от Възложителя и Изпълнителя, по ред и начин, описани в 
проекта на договор.
Identificador interno: 594526

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45200000 Trabajos generales de construcción de inmuebles y 
obras de ingeniería civil

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
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Información complementaria: ОЦ „Юг-Запад“ обхваща територията на следните райони на 
Столична община: Лозенец, Красно село, Триадица, Витоша, Овча купел, Нови Искър, 
Люлин, Възраждане, Връбница, Банкя, Красна поляна и Илинден​​​​​​​.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 180 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 1. Възложителят не поставя условие за създаване на 
юридическо лице, в случай че избраният за изпълнител участник, е обединение от 
физически и/или юридически лица. Когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица, то договорът за 
обществена поръчка се сключва, след като избраният за изпълнител участник 
представи на възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено. 2. При подписване на договора 
участникът, определен за изпълнител на съответната обособена позиция, се задължава 
да представи на възложителя гаранция за изпълнение в размер на 5 % от стойността по 
чл. 6, ал. 1, т. 1 на договора. Гаранцията за изпълнение може да бъде представена в 
една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № …. и предмет: „………
“, обособена позиция № … , или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, 
безусловна, издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни 
мрежи Запад“ ЕАД, която следва да бъде с начало на действие най-рано датата на 
поканата за сключване на договора, предмет на обществената поръчка и край на 
действие не по-малко от 27 (двадесет и седем) месеца от датата на издаването ѝ. 
Банковата гаранция следва да е на стойност 5 % от стойността по чл. 6, ал. 1, т. 1 на 
договора за съответната обособена позиция и да обезпечава единствено изпълнението 
на задълженията на изпълнителя по договора, който ще бъде сключен в резултат на 
конкретната обществена поръчка, или - застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Застраховката следва да е сключена в полза на възложителя, за предмета на 
конкретния договор, като застрахователната сума по застрахователна полица следва да 
бъде в размер на 5 % от стойността по чл. 6, ал. 1, т. 1 на договора за съответната 
обособена позиция. Застраховката следва да отговаря на условията и изискванията, 
описани в документацията за обществената поръчка. Когато гаранцията за изпълнение 
е под формата на парична сума или банкова гаранция тя може да се предостави от 
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името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържане, 
усвояване или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. 3. Поръчката се финансира със собствени средства. 4. Отварянето
/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 11.08.2026 г. в 14:00 
часа в ЦАИС ЕОП.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
България за първа група: строежи от високото строителство (жилищно, 
общественообслужващо, промишлено), прилежащата му инфраструктура, електронни 
съобщителни мрежи и съоръжения съгласно чл. 5, ал. 1, т. 1 от Правилника за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС) 
– за строежи минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС и/или трета 
група: строежи от енергийната инфраструктура съгласно чл. 5, ал. 1, т. 3 от ПРВВЦПРС 
– за строежи минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС. В случай че 
кандидатът е чуждестранно лице, той следва да е вписан в аналогичен регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. Информацията 
по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел 
А: Годност. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят по 
реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: • В случаите по чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство кандидатът 
представя копие на удостоверение за вписване в ЦПРС, придружено с талон, от който е 
видна валидността му, а в случай че кандидатът е чуждестранно лице, той следва да 
представи копие на документ, доказващ вписването му в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен; • В случаите по чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство участникът, 
определен за изпълнител, представя копие на удостоверение за вписване в ЦПРС, 
придружено с талон, от който е видна валидността му.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. 1.1. Кандидатът следва да разполага с ръководен състав с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката. Минимално изискване: 
Кандидатът следва да разполага с минимум 1 (едно) лице от своя ръководен състав, 
което притежава висше образование, професионално направление „Архитектура, 
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строителство и геодезия“, съгласно Закона за висшето образование, във връзка с 
постановление на МС № 125 от 24 юни 2002г. за утвърждаване класификатор на 
областите на висше образование и професионалните направления или средно 
образование в област „Архитектура и строителство“, съгласно Списъка на професиите 
за професионално образование и обучение на Министерството на образованието и 
науката към Закона за професионалното образование и обучение, както и да притежава 
минимум четвърта квалификационна група по безопасност при работа съгласно 
Правилника за безопасност и здраве при работа в електрическите уредби на 
електрическите и топлофикационни централи и по електрическите мрежи 
(ПБЗРЕУЕТЦЕМ) или Правилника за безопасност и здраве при работа по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V (ПБЗРЕН). 1.2. Кандидатът следва да 
разполага с технически персонал с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с 
минимум 4 (четири) технически лица за изпълнение на строително-монтажните работи 
по предмета на поръчката, които следва да притежават минимум трета 
квалификационна група по безопасност при работа съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ или 
ПБЗРЕН. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от 
ЕЕДОП и се представя по следния начин: посочват се последователно лицето от 
ръководния състав - име, образованието му (средно или висше, както и специалността), 
квалификационна група по безопасност при работа, номер и срок на валидност на 
документа, с който е придобита квалификационната група по безопасност при работа и 
правилникът, по реда на който е придобита квалификационната група, след което се 
посочват лицата от изпълнителския персонал - техните имена и притежаваната от тях 
квалификационна група по безопасност при работа, срок на валидност на документа, с 
който е придобита квалификационната група по безопасност при работа, правилникът, 
по реда на който е придобита квалификационната група. В случай че кандидатът е 
чуждестранно лице или лице от екипа е чуждестранно лице, се посочват еквивалентни 
документи за придобито образование и еквивалентни документи за преминато обучение 
по безопасни методи на работа в електрически уредби и мрежи или по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V съгласно законодателството на 
държавата, в която той е установен. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят при условията и по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: - В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, съгласно чл. 64, ал. 
1, т. 6 от ЗОП, за доказване на декларираните в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът 
представя списък на персонала, в който за съответната обособена позиция, за която 
кандидатът участва, се посочват последователно лицето от ръководния състав - име, 
образованието му (средно или висше, както и специалността), квалификационна група 
по безопасност при работа, номер и срок на валидност на документа, с който е 
придобита квалификационната група по безопасност при работа и правилникът, по реда 
на който е придобита квалификационната група, след което се посочват лицата от 
изпълнителския персонал - техните имена и притежаваната от тях квалификационна 
група по безопасност при работа, срок на валидност на документа, с който е придобита 
квалификационната група по безопасност при работа, правилникът, по реда на който е 
придобита квалификационната група. Към списъка на персонала се представят копия на 
съответните документи, които доказват професионалната компетентност на описаните в 
списъка лица (копия на дипломи за завършено образование - средно или висше за 
ръководния състав) и копия на валидни удостоверения за придобита квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно действащия в Република България 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН. В случай че кандидатът е чуждестранно лице или лице от 
екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява поръчката, се 
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посочва професионалната правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено, и 
се представят еквивалентни документи за завършено образование и за преминато 
обучение по безопасни методи на работа в електрически уредби и мрежи или по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V съгласно законодателството на 
държавата, в която той е установен. - В случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за 
доказване на декларираните в ЕЕДОП обстоятелства участникът представя списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и на ръководния състав. В списъка за 
съответната обособена позиция се посочват лицата от ръководния състав и лицата от 
изпълнителския персонал, придържайки се към начина на представяне на 
информацията в текста по-горе. Към списъка на персонала се представят копия на 
съответните документи, които доказват професионалната компетентност на описаните в 
списъка лица (копия на дипломи за завършено образование - средно или висше, за 
ръководния състав) и копия на валидни удостоверения за придобита квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно действащия в Република България 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с минимум 1 (един) бр. товарен 
автомобил по смисъла на Закона за движение по пътищата (ЗДвП), който да е 
окомплектован с необходимото оборудване за превоз на стоманени тръби, ламарина, 
профили и др. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел 
В от ЕЕДОП и се представя по следния начин: Посочват се последователно 
наименованието, моделът, регистрационен или друг идентификационен номер на 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага 
кандидатът. Съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП за доказване на заявените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката за 
съответната обособена позиция. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена
Descripción: На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/593933
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/593933
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro

https://app.eop.bg/today/593933
https://app.eop.bg/today/593933
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Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de 
verano de Europa Oriental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Изпълнението на договора за 
обособената позиция ще се извършва в зависимост от техническата готовност на 
Възложителя за възлагане на изпълнението. За възлагане на конкретните видове 
работи Възложителят съставя документ за възлагане на изпълнението, съдържащ най-
малко следната информация: видовете работи и количеството им, срок за изпълнение, 
цената на база единичните цени и друга информация, необходима за изпълнение на 
видовете работи. Документът за възлагане на изпълнението се подписва от 
Възложителя и Изпълнителя, по ред и начин, описани в проекта на договор. Приемането 
на изпълнената работа по всеки документ за възлагане на изпълнението се извършва с 
приемателен протокол, подписан от двете страни по договора, по ред и начин, описани 
в проекта на договор.
Facturación electrónica: Permitida
Estructura financiera: Възложителят заплаща на Изпълнителя цена в размер на 
стойността на действително извършените и приети работи по документ за възлагане на 
изпълнението, по единичните цени от количествено-стойностната сметка и/или по 
единичните цени, формирани по ред и начин съгласно договора. Финансовите условия и 
начина на плащане са описани в договора.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция за приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министрество на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organización que tramita ofertas: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - ОЦ „София област“
Descripción: Възстановяване на метални заграждения и елементи на ТП на територията, 
обслужвана от „Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - ОЦ „София област“. 
Основните видове строително-монтажни работи и количества за позицията, 
включително, но не само, са: Направа и монтаж на метална врата с каса за трафопост - 
46 кв.м; Демонтаж на метална врата на ТП - 37 бр.; Направа на дребна метална 
конструкция, врати за ТП, предпазна мрежа, включително доставка на необходимите 
материали - 391 кг; Демонтаж на стоманена конструкция - 272 кг; Направа и монтаж на 
рамка с предпазна мрежа в ТП: пред трансформатор - 20 кв.м, пред килии СрН - 20 кв.м; 
Направа и монтаж на метална конструкция за основа при монтаж на ГТТ, РТ и ЕТ - 37 кг; 
Направа и монтаж на метална конструкция за основа при монтаж на КРУ - 19 кв.м; 
Доставка и монтаж на метална конструкция за направа на пасарелка - 187 кг; 
Грундиране на метални повърхности, включително доставка на необходимите 
материали - 54 кв.м; Боядисване с блажна боя по метални повърхности, тръби, 
ламарини конструкции, двукратно, включително доставка на необходимите материали - 
54 кв.м; Изкърпване на обрушена мазилка с вароциментов разтвор и боядисване с 
фасаген - 20 кв.м; Изработка и монтаж на армировъчна стомана клас А III - 34 кг.; и 
други строително-монтажни работи, които подробно са описани в количествената 
сметка за съответната обособена позиция, приложена към Техническите спецификации 
и изисквания на Възложителя, съответно в количествено-стойностната сметка за 
съответната обособена позиция, приложена към ценовото предложение от 
документацията за обществената поръчка. Категорията на строежите, попадащи в 
обхвата на всяка от трите обособени позиции на настоящата обществена поръчка, е 
трета, съгласно чл. 137, ал. 1, т. 3, букви б) и ж) от Закона за устройство на територията. 
Изпълнението на договора за обособената позиция ще се извършва в зависимост от 
техническата готовност на Възложителя за възлагане на изпълнението. За възлагане на 
конкретните видове работи Възложителят съставя документ за възлагане на 
изпълнението, съдържащ най-малко следната информация: видовете работи и 
количеството им, срок за изпълнение, цената на база единичните цени и друга 
информация, необходима за изпълнение на видовете работи. Документът за възлагане 
на изпълнението се подписва от Възложителя и Изпълнителя, по ред и начин, описани в 
проекта на договор.
Identificador interno: 594529

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45200000 Trabajos generales de construcción de inmuebles y 
obras de ingeniería civil
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5.1.2.
 
Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgaria
Información complementaria: ОЦ „София област“ обхваща територията на следните 
общини в административните граници на Софийска област: Своге, Костинброд, Годеч, 
Божурище, Драгоман, Сливница, Ботевград, Елин Пелин, Пирдоп, Ихтиман, Долна баня, 
Костенец, Самоков, Мирково, Копривщица, Горна Малина, Правец, Челопеч, Златица, 
Антон, Етрополе, Чавдар​​​​​​​​​​​​​​.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 40 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: 1. Възложителят не поставя условие за създаване на 
юридическо лице, в случай че избраният за изпълнител участник, е обединение от 
физически и/или юридически лица. Когато определеният изпълнител е 
неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица, то договорът за 
обществена поръчка се сключва, след като избраният за изпълнител участник 
представи на възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна регистрация и 
регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно законодателството на 
държавата, в която обединението е установено. 2. При подписване на договора 
участникът, определен за изпълнител на съответната обособена позиция, се задължава 
да представи на възложителя гаранция за изпълнение в размер на 5 % от стойността по 
чл. 6, ал. 1, т. 1 на договора. Гаранцията за изпълнение може да бъде представена в 
една от следните форми: - парична сума, преведена по сметката на 
„Електроразпределителни мрежи Запад“ ЕАД - банка „Уникредит Булбанк” АД, IBAN: 
BG43 UNCR 7630 1002 ERPBUL, BIC: UNCRBGSF. В платежния документ трябва да се 
впише: Гаранция за изпълнение на обществена поръчка с реф. № …. и предмет: „………
“, обособена позиция № … , или - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, 
безусловна, издадена от банка в полза на Възложителя „Електроразпределителни 
мрежи Запад“ ЕАД, която следва да бъде с начало на действие най-рано датата на 
поканата за сключване на договора, предмет на обществената поръчка и край на 
действие не по-малко от 27 (двадесет и седем) месеца от датата на издаването ѝ. 
Банковата гаранция следва да е на стойност 5 % от стойността по чл. 6, ал. 1, т. 1 на 
договора за съответната обособена позиция и да обезпечава единствено изпълнението 
на задълженията на изпълнителя по договора, който ще бъде сключен в резултат на 
конкретната обществена поръчка, или - застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
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Застраховката следва да е сключена в полза на възложителя, за предмета на 
конкретния договор, като застрахователната сума по застрахователна полица следва да 
бъде в размер на 5 % от стойността по чл. 6, ал. 1, т. 1 на договора за съответната 
обособена позиция. Застраховката следва да отговаря на условията и изискванията, 
описани в документацията за обществената поръчка. Когато гаранцията за изпълнение 
е под формата на парична сума или банкова гаранция тя може да се предостави от 
името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете за задържане, 
усвояване или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за 
обществена поръчка. 3. Поръчката се финансира със собствени средства. 4. Отварянето
/декриптирането на получените заявления за участие ще бъде на 11.08.2026 г. в 14:00 
часа в ЦАИС ЕОП.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
България за първа група: строежи от високото строителство (жилищно, 
общественообслужващо, промишлено), прилежащата му инфраструктура, електронни 
съобщителни мрежи и съоръжения съгласно чл. 5, ал. 1, т. 1 от Правилника за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя (ПРВВЦПРС) 
– за строежи минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС и/или трета 
група: строежи от енергийната инфраструктура съгласно чл. 5, ал. 1, т. 3 от ПРВВЦПРС 
– за строежи минимум трета категория, съгласно чл. 5, ал. 6 от ПРВВЦПРС. В случай че 
кандидатът е чуждестранно лице, той следва да е вписан в аналогичен регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. Информацията 
по този критерий за подбор се попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел 
А: Годност. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят по 
реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: • В случаите по чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство кандидатът 
представя копие на удостоверение за вписване в ЦПРС, придружено с талон, от който е 
видна валидността му, а в случай че кандидатът е чуждестранно лице, той следва да 
представи копие на документ, доказващ вписването му в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен; • В случаите по чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, за доказване на декларираното в ЕЕДОП обстоятелство участникът, 
определен за изпълнител, представя копие на удостоверение за вписване в ЦПРС, 
придружено с талон, от който е видна валидността му.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
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Descripción del criterio de selección: 1. Кандидатът следва да разполага с персонал и 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. 1.1. Кандидатът следва да разполага с ръководен състав с определена 
професионална компетентност за изпълнението на поръчката. Минимално изискване: 
Кандидатът следва да разполага с минимум 1 (едно) лице от своя ръководен състав, 
което притежава висше образование, професионално направление „Архитектура, 
строителство и геодезия“, съгласно Закона за висшето образование, във връзка с 
постановление на МС № 125 от 24 юни 2002г. за утвърждаване класификатор на 
областите на висше образование и професионалните направления или средно 
образование в област „Архитектура и строителство“, съгласно Списъка на професиите 
за професионално образование и обучение на Министерството на образованието и 
науката към Закона за професионалното образование и обучение, както и да притежава 
минимум четвърта квалификационна група по безопасност при работа съгласно 
Правилника за безопасност и здраве при работа в електрическите уредби на 
електрическите и топлофикационни централи и по електрическите мрежи 
(ПБЗРЕУЕТЦЕМ) или Правилника за безопасност и здраве при работа по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V (ПБЗРЕН). 1.2. Кандидатът следва да 
разполага с технически персонал с определена професионална компетентност за 
изпълнението на поръчката Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с 
минимум 3 (три) технически лица за изпълнение на строително-монтажните работи по 
предмета на поръчката, които следва да притежават минимум трета квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН. Информацията 
по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел В от ЕЕДОП и се представя по 
следния начин: посочват се последователно лицето от ръководния състав - име, 
образованието му (средно или висше, както и специалността), квалификационна група 
по безопасност при работа, номер и срок на валидност на документа, с който е 
придобита квалификационната група по безопасност при работа и правилникът, по реда 
на който е придобита квалификационната група, след което се посочват лицата от 
изпълнителския персонал - техните имена и притежаваната от тях квалификационна 
група по безопасност при работа, срок на валидност на документа, с който е придобита 
квалификационната група по безопасност при работа, правилникът, по реда на който е 
придобита квалификационната група. В случай че кандидатът е чуждестранно лице или 
лице от екипа е чуждестранно лице, се посочват еквивалентни документи за придобито 
образование и еквивалентни документи за преминато обучение по безопасни методи на 
работа в електрически уредби и мрежи или по електрообзавеждането с напрежение до 
1000 V съгласно законодателството на държавата, в която той е установен. 
Доказателствата за посочените в ЕЕДОП обстоятелства се представят при условията и 
по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: - В случаите 
по чл. 67, ал. 5 от ЗОП, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП, за доказване на 
декларираните в ЕЕДОП обстоятелства кандидатът представя списък на персонала, в 
който за съответната обособена позиция, за която кандидатът участва, се посочват 
последователно лицето от ръководния състав - име, образованието му (средно или 
висше, както и специалността), квалификационна група по безопасност при работа, 
номер и срок на валидност на документа, с който е придобита квалификационната група 
по безопасност при работа и правилникът, по реда на който е придобита 
квалификационната група, след което се посочват лицата от изпълнителския персонал - 
техните имена и притежаваната от тях квалификационна група по безопасност при 
работа, срок на валидност на документа, с който е придобита квалификационната група 
по безопасност при работа, правилникът, по реда на който е придобита 
квалификационната група. Към списъка на персонала се представят копия на 
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съответните документи, които доказват професионалната компетентност на описаните в 
списъка лица (копия на дипломи за завършено образование - средно или висше за 
ръководния състав) и копия на валидни удостоверения за придобита квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно действащия в Република България 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН. В случай че кандидатът е чуждестранно лице или лице от 
екипа е чуждестранно лице, в списъка на персонала, който ще изпълнява поръчката, се 
посочва професионалната правоспособност, еквивалентна на изискваната от 
възложителя, съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено, и 
се представят еквивалентни документи за завършено образование и за преминато 
обучение по безопасни методи на работа в електрически уредби и мрежи или по 
електрообзавеждането с напрежение до 1000 V съгласно законодателството на 
държавата, в която той е установен. - В случаите по чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за 
доказване на декларираните в ЕЕДОП обстоятелства участникът представя списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и на ръководния състав. В списъка за 
съответната обособена позиция се посочват лицата от ръководния състав и лицата от 
изпълнителския персонал, придържайки се към начина на представяне на 
информацията в текста по-горе. Към списъка на персонала се представят копия на 
съответните документи, които доказват професионалната компетентност на описаните в 
списъка лица (копия на дипломи за завършено образование - средно или висше, за 
ръководния състав) и копия на валидни удостоверения за придобита квалификационна 
група по безопасност при работа съгласно действащия в Република България 
ПБЗРЕУЕТЦЕМ или ПБЗРЕН.

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Кандидатът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. 
Минимално изискване: Кандидатът следва да разполага с минимум 1 (един) бр. товарен 
автомобил по смисъла на Закона за движение по пътищата (ЗДвП), който да е 
окомплектован с необходимото оборудване за превоз на стоманени тръби, ламарина, 
профили и др. Информацията по този критерий за подбор се попълва в Част IV, раздел 
В от ЕЕДОП и се представя по следния начин: Посочват се последователно 
наименованието, моделът, регистрационен или друг идентификационен номер на 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, с които ще разполага 
кандидатът. Съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП за доказване на заявените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представя декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката за 
съответната обособена позиция. Доказателствата за посочените в ЕЕДОП 
обстоятелства се представят по реда на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Най-ниска цена
Descripción: На първо място по съответната обособена позиция се класира участникът, 
предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/593933
Canal de comunicación ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/593933
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Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/593933
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de 
verano de Europa Oriental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Изпълнението на договора за 
обособената позиция ще се извършва в зависимост от техническата готовност на 
Възложителя за възлагане на изпълнението. За възлагане на конкретните видове 
работи Възложителят съставя документ за възлагане на изпълнението, съдържащ най-
малко следната информация: видовете работи и количеството им, срок за изпълнение, 
цената на база единичните цени и друга информация, необходима за изпълнение на 
видовете работи. Документът за възлагане на изпълнението се подписва от 
Възложителя и Изпълнителя, по ред и начин, описани в проекта на договор. Приемането 
на изпълнената работа по всеки документ за възлагане на изпълнението се извършва с 
приемателен протокол, подписан от двете страни по договора, по ред и начин, описани 
в проекта на договор.
Facturación electrónica: Permitida
Estructura financiera: Възложителят заплаща на Изпълнителя цена в размер на 
стойността на действително извършените и приети работи по документ за възлагане на 
изпълнението, по единичните цени от количествено-стойностната сметка и/или по 
единичните цени, формирани по ред и начин съгласно договора. Финансовите условия и 
начина на плащане са описани в договора.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция за приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министрество на околната среда и водите

https://app.eop.bg/today/593933
https://nra.bg/
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Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: Електроразпределителни мрежи 
Запад ЕАД
Organización que tramita ofertas: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Número de registro: 130277958
Dirección postal: бул. Цариградско шосе № 28 Изток плаза
Localidad: гр. София
Código postal: 1113
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Марияна Петкова Стойчева
Correo electrónico: mariana.stoicheva@electrohold.bg
Teléfono: +359 28958976
Dirección de internet: https://ermzapad.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/2354
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg

https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
mailto:mariana.stoicheva@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция за приходите
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. „Княз Ал. Дондуков“ № 52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: +359 0700 18 700
Dirección de internet: https://nra.bg/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министрество на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Dirección postal: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: +359 29406000
Dirección de internet: https://www.moew.government.bg/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. „Триадица“ № 2
Localidad: София
Código postal: 1051
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 2 8119 412
Dirección de internet: https://www.mlsp.government.bg/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e9037f51-49f2-41f1-a041-54c80eab9d76  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 09/07/2026 13:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 476855-2026
Número de la edición del DO S: 131/2026
Fecha de publicación: 10/07/2026
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